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DECIZIA COMISIEI
din 27 februarie 2004

de modificare a Deciziei 93/52/CEE privind recunoașterea unor provincii din Italia oficial indemne de
bruceloză

[notificată cu numărul C(2004) 558]

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2004/199/CE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Directiva 91/68/CEE a Consiliului din 28 ianuarie
1991 privind condițiile de sănătate animală care reglemen-
tează schimburile intracomunitare de ovine și caprine (1), în spe-
cial capitolul 1 punctul II din anexa A,

întrucât:

(1) În Italia, în provinciile Rieti și Viterbo (regiunea Latium),
bruceloza (Brucella melitensis) este o boală care trebuie
declarată obligatoriu de cel puțin cinci ani.

(2) În provinciile Rieti și Viterbo, cel puțin 99,8 % din
crescătoriile de ovine sau de caprine sunt recunoscute ofi-
cial indemne de bruceloză. Aceste provincii și-au luat în
plus angajamentul de a se conforma capitolului 1 punctul II
subpunctul 2 din anexa A la Directiva 91/68/CEE.

(3) Este deci cazul să se recunoască provinciile Rieti și Viterbo
ca oficial indemne de bruceloză (Brucella melitensis).

(4) Este necesară modificarea în consecință a Deciziei
93/52/CEE a Comisiei din 21 decembrie 1992 privind con-
statarea, în anumite state membre sau regiuni, a respectării
normelor referitoare la bruceloză (Brucella melitensis) și
recunoașterea oficială, pentru aceste teritorii, a statutului
de stat membru indemn sau de regiune indemnă (2).

(5) Măsurile prevăzute de prezenta decizie sunt conforme cu
avizul Comitetului permanent pentru lanțul alimentar și
sănătatea animală,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Anexa II la Decizia 93/52/CEE se înlocuiește cu textul prevăzut de
anexa la prezenta decizie.

Articolul 2

Prezenta decizie se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 27 februarie 2004.

Pentru Comisie

David BYRNE

Membru al Comisiei

(1) JO L 46, 19.2.1991, p. 19. Directivă astfel cum a fost modificată
ultima dată prin Decizia 2003/708/CE a Comisiei (JO L 258,
10.10.2003, p. 11).

(2) JO L 13, 21.1.1993, p. 14. Decizie astfel cum a fost modificată ultima
dată prin Decizia 2003/732/CE (JO L 264, 15.10.2003, p. 30).
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ANEXĂ

„ANEXA II

În Franța:

Departamente:

Ain, Aisne, Allier, Ardèche, Ardennes, Aube, Aveyron, Cantal, Charente, Charente-Maritime, Cher, Corrèze,
Côte-d’Or, Côtes-d’Armor, Creuse, Deux-Sèvres, Dordogne, Doubs, Essonne, Eure, Eure-Loire, Finistère, Gers,
Gironde, Hauts-de-Seinne, Haute-Loire, Haute-Vienne, Ille-et-Vilaine, Indre, Indre-et-Loire, Jura, Loir-et-Cher,
Loire, Loire-Atlantique, Loiret, Lot et Garonne, Lot, Lozère, Maine-et-Loire, Manche, Marne, Mayenne, Morbihan,
Nièvre, Nord, Oise, Orne, Pas-de-Calais, Puy-de-Dôme, Rhône, Haute-Saône, Saône-et-Loire, Sarthe,
Seine-Maritime, Seine-Saint-Denis, Territoire de Belfort, Val-de-Marne, Val-d’Oise, Vendée, Vienne, Yonne,
Yvelines, Ville de Paris, Vosges.

În Italia:

— Regiunea Lazio: provinciile Rieti și Viterbo;

— Regiunea Lombardia: provinciile Bergamo, Brescia, Como, Cremona, Lecco, Lodi, Mantua, Milano, Pavia,
Sondrio și Varese;

— Regiunea Sardinia: provinciile Cagliari, Nuoro, Oristano și Sassari;

— Regiunea Trentino-Alto-Adige: provinciile Bolzano și Trento;

— Regiunea Toscana: provincia Arezzo.

În Portugalia:

Regiunea autonomă Azore

În Spania:

Regiunea autonomă a insulelor Canare: provinciile Santa Cruz de Tenerife și Las Palmas.”
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